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I.4.

I.1.

See the notice on TED website 479901-2023 - Result
Poland-Mogilno: Credit granting services
OJ S 150/2023 07/08/2023
Contract award notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: GMINA MOGILNO
National registration number: REGON 092350843
Postal address: ul. Gabriela Narutowicza 1
Town: Mogilno
NUTS code: PL617 Inowrocławski
Postal code: 88-300
Country: Poland
Contact person: Karolina Popielarz
E-mail: zamowieniapubliczne@mogilno.pl
Telephone: +48 523185532

:Internet address(es)
Main address: http://www.mogilno.pl/

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Udzielenie kredytu długoterminowego na finansowanie planowanego deficytu budżetu gminy 
Mogilno na rok 2023 w wysokości 2.000.000,00 zł
Reference number: WFE.271.6.2023.WFI

Main CPV code
66113000 Credit granting services

Type of contract
Services

Short description
Przedmiotem zamówienia jest udzielenie i obsługa kredytu długoterminowego w wysokości 2 
000 000,00 zł (słownie: dwa miliony złotych 00/100) z przeznaczeniem na pokrycie deficytu 
budżetu Gminy Mogilno w 2023 r.

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/479901-2023
mailto:zamowieniapubliczne@mogilno.pl?subject=TED
http://www.mogilno.pl/
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IV.2.8.

IV.2.1.
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II.2.5.
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II.2.3.

II.2.

II.1.7.

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Total value of the procurement
Lowest offer: 840 523,55 PLN / Highest offer: 905 252,17 PLN taken into consideration

Description

Place of performance
NUTS code: PL617 Inowrocławski
Main site or place of performance: Urząd Miejski w Mogilnie, ul. Narutowicza 1, 88-300 
Mogilno

Description of the procurement
Okres kredytowania: lata 2023 – 2033. Dostępność kredytu: przelewem na rachunek bankowy 
Gminy Mogilno. Uruchomienie kredytu nastąpi na podstawie dyspozycji Zamawiającego 
złożonej w Banku. Okres karencji w spłacie kapitału do 30.03.2024 r. Spłata rat kapitałowych 
kredytu dokonywana będzie w kwartalnych równych ratach. Odsetki płatne kwartalnie.

Award criteria
Quality criterion - Name: Czas oczekiwania na wpływ środków / Weighting: 40
Price - Weighting: 60

Information about options
Options: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
W punkcie II.2.5) wskazano, że cena nie jest jedynym kryterium oceny ofert. W niniejszym 
postępowaniu kryteriami oceny ofert są: Cena (C) – waga kryterium 60% oraz Czas 
oczekiwania na wpływ środków (CO) – waga kryterium 40%.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information

Previous publication concerning this procedure
Notice number in the OJ S: 2023/S 096-298553

Information about termination of dynamic purchasing system

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/298553-2023
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VI.3.

V.2.5.

V.2.4.

V.2.3.

V.2.2.

V.2.1.

V.2.

Information about termination of call for competition in the form of a prior information 
notice

Section V: Award of contract

Contract No: WFE.271.6.2023.WFI

Title:
Udzielenie kredytu długoterminowego na finansowanie planowanego deficytu budżetu gminy 
Mogilno na rok 2023 w wysokości 2.000.000,00 zł

A contract/lot is awarded: yes

Award of contract

Date of conclusion of the contract
01/08/2023

Information about tenders
Number of tenders received: 2
Number of tenders received from SMEs: 0
Number of tenders received from tenderers from other EU Member States: 0
Number of tenders received from tenderers from non-EU Member States: 0
Number of tenders received by electronic means: 2
The contract has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor
Official name: Bank Spółdzielczy w Gnieźnie ul. Dąbrówki 19 62-200 Gniezno
National registration number: REGON 000504976
Postal address: ul. Dąbrówki 19
Town: Gniezno
NUTS code: PL418 Poznański
Postal code: 62-200
Country: Poland
E-mail: bank@bs.gniezno.pl
Telephone: +48 614240865
The contractor is an SME: no

Information on value of the contract/lot
Initial estimated total value of the contract/lot: 754 221,64 PLN
Total value of the contract/lot: 840 523,55 PLN

Information about subcontracting

Section VI: Complementary information

Additional information
1. Z postępowania wyklucza się Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 

mailto:bank@bs.gniezno.pl?subject=TED
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VI.4.1.

VI.4.

dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium RP; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł porozumienie w sprawie 
spłaty należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o 
zamówienia publiczne; 5) jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie; 6) jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy, który należy z wykonawcą do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia; 7) o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 8) o których mowa w art. 5k rozporządzenia 
Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 
31.7.2014, str. 1). 2. Nie wymaga się wniesienia wadium. 3. Nie wymaga się wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy.

Procedures for review

Review body
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwołaczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
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VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.2.

E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Body responsible for mediation procedures
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwołaczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub treści SWZ na 
stronie internetowej. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa 
Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. W postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia 
skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks 
postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego 
dalej "sądem zamówień publicznych". Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Prezes Krajowej Izby Odwołaczej
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED
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VI.5.

E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telephone: +48 224587801
Fax: +48 224587800

Date of dispatch of this notice
02/08/2023

mailto:odwolania@uzp.gov.pl?subject=TED

